








Pesan Bu Hera
Hai, anak-anakku sayang. Salam literasi!
Buku-buku hebat ini dipersembahkan untuk kalian. Kalian dapat menyimak 
atau membaca cerita-cerita yang menarik di dalamnya. Buku ini dipersem-
bahkan dalam dua bahasa, yaitu bahasa daerah dan bahasa Indonesia. Buku 
dwibahasa ini mengajak kalian untuk mengenal bahasa dan budaya daerah di 
Jawa Barat.
Ilustrasi yang memukau juga akan membantu kalian memahami jalan cerita. 
Semoga kalian menyukai buku-buku ini dan makin gemar membaca.
Selamat membaca!

Kepala Balai Bahasa Provinsi Jawa Barat,

5

Dr. Herawati, S.S., M.A.
197710122001122005



Selain menyajikan cerita bermuatan lokal yang menarik untuk 
pembaca sasaran jenjang B2 dan B3, buku ini juga mengajarkan 
anak-anak untuk tetap mencintai bahasa daerah. Semoga Balai 
Bahasa Provinsi Jawa Barat semakin banyak menerbitkan bu-
ku-buku seperti ini. 

(Benny Rhamdani, penulis dan pemerhati buku anak)
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Jala Anyar kanggo Bapa

Jala Baru untuk Bapak
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Ésuk-ésuk Pa Mista arep 
mangkat njala.

Pagi-pagi, Pak Mista 
hendak pergi menjala ikan.
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Adi wis rapi arep mangkat sekolah.
“Pa, Ma, Adi badé késah sekolah.”

Adi berpakaian rapi siap berangkat 
ke sekolah

“Pak, Mak, Adi mau berangkat ke sekolah.”
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Jagaté wis awan, wayahé 
Adi balik sekolah. 

“Ma, Adi sampun wangsul.”

Waktu sudah siang. 
Saatnya Adi pulang sekolah.
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“Mak, Adi sudah pulang.”



Pa Mista balik njala. “Ma, Bapa wangsul, angsal  
ulam katah  sanget!” suwara Adi mberék, bungah 

pisan.

Pak Mista pulang dari menjala.“Mak, Bapak 
pulang, dapat ikan banyak sekali!" teriak 

Adi bersemangat, saking bahagianya.
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Ma Indun numplek iwak ning irig.
Adi ngupai wédang ning Bapa.
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Mak Indun menumpahkan ikan dari ember ke 
dalam irig. Adi menyuguhkan wedang untuk Bapak. 



“Iwak, iwak..!” Ma Indun tetawa iwak. 
Tangga pada marek, tuku iwak.

“Ikan, ikan..! ”Mak Indun menawarkan 
ikan.Tetangga-tetangga mendekat 

untuk membeli ikan.

13



Ma Indun bebérés dagangan. 
“Ma, ulamé sampun telas?” Adi takon.

“Iya, Nang,” Ma Indun mésem.

“Ma, kula badé teng griyané 
Kiki. Badé damel PR,” Adi pamitan.

“Ya ,wis, aja kesorén baliké.”
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Mak Indun merapikan barang dagangannya.

Nang
“Mak, apa ikannya sudah habis?” tanya Adi.
“Iya, ,” Mak Indun tersenyum senang.



“Mak, saya mau ke rumah Kiki. 
Saya mau mengerjakan PR,” 
Adi berpamitan. “Ya, silakan,  

pulangnya jangan terlalu sore.”

“Ma, kula badé teng griyané Kiki. 
Badé damel PR,” Adi pamitan.“Ya,
 wis, aja kesorén baliké.”
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Mengké ésuk sekolah peré.
Pragat ngerjakena PR, 

bocah telu rundingan arep bal-balan.
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Besok pagi sekolah libur. Selesai 
mengerjakan PR, tiga anak itu 

berunding mau main bola.



Mengké ésuk sekolah peré.
Pragat ngerjakena PR, 

bocah  telu rundingan arep bal-balan.

“Sebaiknya jam berapa kita bermain bola?” tanya Kiki. 
“Sore saja. Besok pagi saya mau ikut menjala 

ikan bersama Bapak,” jawab Adi.

“Énaké jam pira bal-balané?” jaré Kiki.
“Soré baé. Ésuké, kita arep mélu bapa njala,” jaré Adi.

Besok pagi sekolah libur.
Selesai mengerjakan PR, 
tiga anak itu berunding 

mau main bola.
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“Ki, kita nyilih sepatu balé,” jaré Adi.
“Iya, tenang baé!” jaré Kiki.

Kiki duwé sepatu bal rong pasang.

“Ki, saya mau pinjam sepatu bola,” ujar Adi. 
“Iya, silahkan saja!” jawab Kiki.

Kiki mempunyai dua pasang sepatu bola.

18



Adi teka ning umah. “Kenangapa, 
Nang?” Ma Indun takon.

“Ma, Pa, kula déréng gadah sepatu bal.”

Adi tiba di rumah. “Ada apa, Nang?” 
tanya Mak Indun.

“Mak, Pak, Saya belum punya sepatu bola.”
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Mak Indun mengeluarkan uang tabungan hasil 
menjual ikan. Mak Indun rupanya menabung.

20

Ma Indun ngetokna duwit rawatan, olih dagangan iwak.  
Ma Indun rupané nyéléngi.



Selembar duwit atusan. 
Telung lembar éketan. 

Rong lembar rongpuluh éwuan.
Selembar sepuluh éwuan. 

Selembar uang kertas seratus ribuan.
Tiga lembar uang kertas lima puluh ribuan. 

Dua lembar uang dua puluh ribuan. 
Selembar uang sepuluh ribuan. 
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“Wonten tigangatus sedasa,Pa,” jaré Ma Indun.
“Mengké awan bisa tuku sepatu bal,” tegesé Pa Mista.

“Jumlahnya ada tiga ratus sepuluh ribu, Pak,” ucap Mak Indun.
“Besok siang bisa membeli sepatu bola,” tegas Pak Mista.
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Ésuk-ésuk Adi wis tangi. 
“Pa, kula milet Bapa njala,”  jaré Adi semanget. 

Pa Mista lan Ma Indun mésem.

Pagi-pagi Adi sudah bangun dari tidurnya. 
“Pak, saya mau ikut Bapak menjala,” kata Adi 

bersemangat. Pak Mista dan Mak Indun tersenyum. 
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Adi memperhatikan dengan sungguh-sungguh cara Bapak menjala.
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Adi ndelengna bari niténi cara bapané njala.



Tali dicekel ning tangan kiwé. 
Tangan tengen nawur jala. Jala 

ditawurna sing kiwé marani nengen.

Tali jala digenggam dengan menggunakan 
tangan kiri. Tangan kanan melempar jala. 
Jala ditaburkan dari kiri ke kanan.
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Jala ditarik, awit pucuk jala sampé bandul. 
Katon iwak pada nyangkol ning jala.

Jala ditarik dari ujung atas sampai ujung 
bawah yang berbandul. Ikan-ikan terlihat 

tersangkut di jala.
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Adi mupuli iwak sing pada nyangkol ning jala.
 “Pa, ulamé katah sanget,” Adi bungah pisan.

Adi mengambil ikan yang menyangkut 
di jala. “Pak, banyak sekali ikannya,” 

Adi sangat bersemangat.
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Pa Mista nawurna jala  maning.
Nanging jala nyangkol ning watu karang 

lan jalané sowék.

Pak Mista menaburkan jala lagi. Namun, ternyata 
jalanya tersangkut di batu karang dan sobek.
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Adi dan Pak Mista lalu pulang.

Adi ngenes. “Wis ora apa-apa, Nang, 
jala bisa dikiteng.”Adi lan Pa Mista balik.

Adi bersedih. “Sudah tidak apa-apa, Nang. 
Jalanya masih bisa disulam lagi.”
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Pragat dagangan, Ma Indun olih
duwit éketan rong lembar.

Ma Indun ngajak Adi ning pasar.
“Pa, kula lan Adi badé késah teng peken.”

Mak Indun mengajak Adi ke toko sepatu 
olahraga. Adi melihat-lihat, sepatu 

bolanya bagus-bagus.

Ma Indun ngajak Adi ning toko 
sepatu olahraga. Adi ndeleng-deleng, 

sepatu bal bagus-bagus.
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Selesai berjualan, Mak Indun 
mendapatkan dua lembar uang lima 
puluh ribuan. Mak Indun mengajak 
anaknya ke pasar. “Pak, saya dan 

Adi mau berangkat ke pasar.”



Mak Indun mengajak Adi ke toko sepatu 
olahraga. Adi melihat-lihat, sepatu 

Ma Indun ngajak Adi ning toko 
sepatu olahraga. Adi ndeleng-deleng, 

bolanya bagus-bagus.

sepatu bal bagus-bagus.

31



Adi narik tangan Ma Indun meng toko iringan. 
Toko pekakas nelayan. “Ma, Adi badé tumbas jala.”

Tiba-tiba, Adi menarik tangan Mak Indun ke toko sebelah. 
Toko peralatan nelayan. “Mak, Adi mau membeli jala.”
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Mak Indun kaget. 
“Apakah kamu tidak jadi membeli 

sepatu bola?”
Adi menggelengkan kepala 

sambil tersenyum.

Ma Indun ngelap. 
“Senang beli sida tuku sepatu bal, tah?” 

Adi godeg bari mésem.
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“Pinten reginé jala niku, Pa?” 
Adi takon bari nuding jala.

“Telungatus sewidak,” 
semaur wong dagangé.

Teka ning umah.
“Pa!” suwara Adi rada anténg.

“Endi sepatu balé, Nang?” 
Adi godeg bari ngenakna 

krésék ireng gedé.
Pa Mista kagét, krésék 

iku isiné jala anyar.

Setibanya di rumah.
“Pak!” Adi berteriak keras.

besar warna hitam.
Pak Mista tertegun. 

Ternyata plastik hitam 
itu berisi jala baru.

“Berapa harga jala itu, Pak?”, 
tanya Adi kepada penjual.

Tangan Adi menunjuk ke salah satu jala.
“Tiga ratus enam puluh ribu rupiah,” 
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Toli Ma Indun bayar.

jawab penjual. Mak Indun
 pun membayarnya.

“Mana sepatu bolanya, Nang?” 
Adi menggelengkan kepala sambil 

memberikan kantong kresek 



Teka ning umah.
“Pa!” suwara Adi rada anténg.

“Endi sepatu balé, Nang?” 
Adi godeg bari ngenakna 

krésék ireng gedé.
Pa Mista kagét, krésék 

iku isiné jala anyar.

Setibanya di rumah.
“Pak!” Adi berteriak keras.

“Mana sepatu bolanya, Nang?” 
Adi menggelengkan kepala sambil 

memberikan kantong kresek 
besar warna hitam.
Pak Mista tertegun. 

Ternyata plastik hitam 
itu berisi jala baru.
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Pa Mista lan Ma Indun ketuwon.
Ora nyangka anaké wis duwé 
rasa perduli karo keluarga.

Pak Mista dan Mak Indun terharu.
Tidak menyangka putranya sudah

 memiliki rasa peduli terhadap keluarganya.
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Umiyati, lahir di Indramayu pada 29 Januari 1984. Ia lulusan S-1 Pendidikan Guru 
Sekolah Dasar. Tempat tinggalnya saat ini di Juntinyuat RT 07 RW 01, 

Kecamatan Juntinyuat, Kabupaten Indramayu, Provinsi Jawa Barat. 
Untuk berkomunikasi dengan penulis bisa melalui nomor 

Whatsapp 0855-5913-3889 atau posel umiratnasari84@gmail.com.

Biodata Penulis
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Biodata Penerjemah

Nurhata, berasal dari keluarga nelayan, lahir di pesisir Desa Dadap, Indramayu pada 
7 Maret 1985. Ia alumni Pondok Pesantren Miftahul Mutaallimin (PPMM), Babakan 
Ciwaringin Cirebon (1998 - 2004). Tempat tinggalnya di Desa Sampiran, Perumahan 

New Asik Residen A1, Talun, Kabupaten Cirebon. Pada tahun 2004, Nurhata 
menempuh studi S-1 Prodi Aqidah dan Filsafat (AF), Fakultas Ushuluddin, UIN 

Sunan Kalijaga Yogyakarta dan lulus tahun 2008. Tahun 2009 melanjutkan ke S-2 
Ilmu Susastra, peminatan Filologi, Fakultas Ilmu Pengetahuan Budaya (FIB), 

Universitas Indonesia (UI) Depok dan lulus tahun 2011. Saat ini Nurhata bekerja 
sebagai dosen di Institut Pangeran Dharma Kusuma Indramayu pada Prodi 

Pendidikan Sejarah. Publikasi ilmiah pada tiga tahun terakhir berjudul Pepakem 
Cerbon: Kitab Undang-undang Kesultanan Cirebon (2023); Kajian Pernaskahan 

Cirebon dan Indramayu (2023); Alih Aksara dan Alih Bahasa Naskah 
Pertingkahing Mola Sawah: Tata Cara Mengelola Sawah (2013); Alih Aksara dan Alih 
Bahasa Naskah Ngalamat Lindu: Prediksi Pasca Gempa Bumi dan Cara Meresponnya 
(2023); Analisis Alih Kode pada Lirik Lagu-lagu Tarling (2023); Saat-saat Terakhir 
dan Setapak Jejak yang Ditinggalkannya (2023); Turune Dadalan Syatari: Silsilah 

Tarekat Syattariyah Cirebon dan Martabat Tujuh (2022); Wiralodra Penguasa 
Indramayu Abad ke-17: Kajian Naskah Kuno dan Daghregister (2022); Cerita 
Dhampu Awang dalam Naskah Nyi Junti: Mengurai Hubungan Indramayu dan 

Tionghoa pada Abad ke-15 (2022); Manuscripts as Learning Resources Innovation 
in Local Content Subjects (2021); Narasi Moderasi Beragama dalam Naskah Serat 
Carub Kandha (2021); Konflik dan Harmoni Jawa-Tionghoa: Studi Kasus Tionghoa di 
Cirebon, Semarang, dan Rembang (2021); Khazanah Naskah Cirebon: sebuah Amanat 
Leluhur (2021). Masih banyak lagi publikasi lainnya, baik berupa buku, jurnal, maupun 
prosiding (nasional dan internasional). Selain itu, ada pula beberapa artikel pendek 
yang dimuat dalam majalah dan surat kabar harian umum, yaitu Majalah Adiluhung, 

Pesisir: Majalah Basa Cerbon Dermayu, Pikiran Rakyat, Tribun Jabar, Fajar Cirebon, 
Kabar Cirebon, dan Koran Cirebon. 
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Biodata II ustrator 

Yasmin Shabrina ilustrator asal Bekasi, telah menggeluti dunia 
ilustrasi buku anak sejak 2021 setelah lulus dari jurusan DKV di 
Universitas Telkom. Selain menjadi ilustrator lepas buku anak, 
Yasmin mengisi kegiatan hariannya sebagai guru Seni Rupa di 

salah satu sekolah swasta di Bekasi. Buku yang ia ker jakan untuk 
Balai Bahasa Provinsi Jawa Barat ini merupakan buku ketujuh don 

kedelapan yang ia ilustrasikan. Karya lainnya bisa dilihat 
di instagramnya @mimienart21. Saat ini Yasmin masih terus 

belajar untuk mengembangkan portofolionya di dunia ilustrasi. 
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